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AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL ÉS SZERVEITŐL SZÁRMAZÓ
KÖZLEMÉNYEK

BIZOTTSÁG

Az EK-Szerződés 87. és 88. cikkében foglalt rendelkezések keretén belül az állami támogatások
engedélyezése

Olyan esetek, amelyekkel kapcsolatban a Bizottság nem emel kifogást

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2009/C 37/01)

A határozat elfogadásának időpontja 2008.12.10.

Támogatás száma N 332/07

Tagállam Spanyolország

Régió Galicia

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Incentivos dirigidos a reducir la temporalidad del empleo en la Comunidad
Autónoma de Galicia

Jogalap Orden por la que se establecen las bases reguladoras del programa de incentivos
a planes empresariales de incremento de la estabilidad laboral, cofinanciado por
el fondo social europeo y se procede a su convocatoria para el año 2007

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés Foglalkoztatás, Regionális fejlesztés

Támogatás formája Vissza nem térítendő támogatás

Költségvetés Tervezett támogatás teljes összege: 105 millió EUR

Támogatás intenzitása —

Időtartam 2007.1.1.-2013.12.31.

Gazdasági ágazat Az összes ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Xunta de Galicia
Consellería de Trabajo
Dirección General de Promoción del Empleo
San Lázaro, s/n — Santiago de Compostela

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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A határozat elfogadásának időpontja 2008.12.18.

Támogatás száma N 462/08

Tagállam Lengyelország

Régió —

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Rekompensata kosztów poniesionych na świadczenie usług pocztowych usta-
wowo zwolnionych od opłat pocztowych

Jogalap 1. Art. 30 ust. 2 ustawy z 12 czerwca 2003 r. Prawo pocztowe (Dz.U. nr 130,
poz. 1188 ze zm.);

2. Art. 33 ustawy z 12 czerwca 2003 r. Prawo pocztowe (Dz.U. nr 130, poz.
1188 ze zm.);

3. Rozporządzenie Ministra Finansów z dnia 10 marca 2000 r. w sprawie szcze-
gółowych zasad i trybu udzielania i rozliczania dotacji przedmiotowych
(Dz.U. nr 20, poz. 244) — uchylony;

4. Rozporządzenie Ministra Finansów z dnia 28 czerwca 2006 r. w sprawie
szczegółowych zasad i trybu udzielania i rozliczania dotacji przedmiotowych
(Dz.U. nr 113, poz. 777);

5. Rozporządzenia Ministra Finansów w sprawie dotacji przedmiotowej do
świadczonych usług pocztowych podlegających ustawowemu zwolnieniu z
opłat:
– z dnia 21 kwietnia 2004 r. (Dz.U. nr 87, poz. 822);
– z dnia 22 kwietnia 2005 r. (Dz.U. nr 70, poz. 629);
– z dnia 28 czerwca 2006 r. (Dz.U. nr 113, poz. 778);
– z dnia 7 lutego 2007 r. ( Dz.U. nr 27, poz. 180)

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés Magánszemély fogyasztóknak nyújtott szociális jellegű támogatás, A kultúrát
előmozdító támogatás

Támogatás formája Vissza nem térítendő támogatás

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 1,5 millió PLN

Tervezett támogatás teljes összege: 10,48 millió PLN

Támogatás intenzitása —

Időtartam 2004.1.1.-2010.12.31.

Gazdasági ágazat Posta és telekommunikáció

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

—

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja 2008.12.4.

Támogatás száma N 464/08

Tagállam Hollandia

Régió —

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Cultuurbeleggingsfondsen
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Jogalap Artikel 5,18a van de Wet Inkomstenbelasting — vrijstelling culturele bele-
ggingen; Regeling cultuurprojecten

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés A kultúrát előmozdító támogatás

Támogatás formája Adókedvezmény

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 2 millió EUR

Tervezett támogatás teljes összege: 10 millió EUR

Támogatás intenzitása —

Időtartam 2009.1.1.-2013.12.31.

Gazdasági ágazat Szabadidő, kultúra és sporttevékenységek

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

—

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja 2009.1.19.

Támogatás száma N 13/09

Tagállam Portugália

Régió —

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Limited amounts of aid

Jogalap Portaria

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés Egy tagállam gazdaságában bekövetkezett komoly zavar megszüntetésére nyújtott
támogatás

Támogatás formája Eseti szerződések

Költségvetés Tervezett támogatás teljes összege: 750 millió EUR

Támogatás intenzitása —

Időtartam 2010.12.31-ig

Gazdasági ágazat Az összes ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

All authorities granting State aid in Portugal

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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A határozat elfogadásának időpontja 2009.1.29.

Támogatás száma N 26/09

Tagállam Svédország

Régió —

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Amendments to the support measures for the banking industry in Sweden

Jogalap Förordning (2008:819) om statliga garantier till banker m.fm

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés Egy tagállam gazdaságában bekövetkezett komoly zavar megszüntetésére nyújtott
támogatás

Támogatás formája Állami kezességvállalás

Költségvetés Tervezett támogatás teljes összege: 150 000 millió SEK

Támogatás intenzitása —

Időtartam 2008.10.-2009.4.

Gazdasági ágazat Pénzügyi intermediáció

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Riksgäldskontoret,
S-10374 Stockholm

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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